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Tém tit. Nhitng loai cau théng dung trong cac van ban tiéng Anh chuyén nganh Luét gém ciu
don, cau ghép, cau phitc hop va cau ghép - phitc hop. Su phitc tap cta cau thuong gay nhiéu kho
khan cho nguoi hoc tiéng Anh Luat. Mot s6 cau tiéng Anh Luét ¢6 d6 dai khéc thuong va bao gom
nhiéu tr néi c6 chirc ndng néi cac ménh d€ trong cau. Diéu nay da gay ra nhiéu béi réi cho nguoi hoc.
Téc gia ctia bai viét nay dua ra mot s6 goi y d€ gitip ngudi day trong giang day va gitip nguodi hoc hiéu
duocndi dung thong bao trong cau bf?mg cach phan tich cac cdu triic cau va phén tich thanh phan cau.

1. Pit van dé

Ngon ngit ctia con nguoi that phong phu
v€ thé loai. Cing nhuv ngoén ngt bao chi,
ngon nglt quang cdo, ngdn ngtt van hoc - tho
ca..., ngon ngtr luat 1a mot thé loai ngdn ngt
dac biét ma bat ky ai quan tam dén ngoai
ngtt chuyén nganh cting can chu y.

Khi dé cap dén cac didc trung vé ngh
phap cta tiéng Anh chuyén nganh Luét,
Thorne [1] cho rang su phtic tap trong ngit
phap ctua ngon nglt chuyén nganh Luat 1a do
dd dai ctia cAu gy nén. Hang chudi nhiing
ménh dé phu duwoc st dung dé€ cung cap cac
thong tin chinh xac va giap lam r6 nghia cac
thuat ng® chuyén nganh Luat cé chttic ndng
dinh danh. Tac gia da khang dinh rang cic cau
trong van ban luat thuong dai, c6 cau trac cua
cau phtrc, cau ghép hay cau ghép phtrc, khong
cd nhiéu ciu don va dau chdm hét cau chi dwoc
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st dung ¢ cudi nhiing doan ¢6 ndi dung chinh
hodc & cudi cta van ban.

Qua giang day tiéng Anh Luat cho sinh
vién Viét Nam chung t6i nhan thay d6 dai
cla cau trong van ban luat thiec s la mot dac
trung rat co ban cua thé loai ngdén ngh
chuyén nganh Luat. B§ dai bat thuong cua
cau gay khong it kho khan cho nguoi hoc
trong viéc doc hiéu, xac dinh cdu trac cau va
quan hé gitta cac thanh phan trong cau.
Trong bai viét nay ching t6i mudn chia sé voi
nguoi day va nguoi hoc tiéng Anh chuyén
nganh Luat vé nhing khé khan ma ho gap
phai trong qua trinh giang day va hoc tap.

2. D¢ dai cta cau trong van ban luat va
nhitng yéu t6 tao nén do kho ctia cdu

- Dinh nghia “cdu”

Cau 1a don vi ddc lap nho nhat cua 10i
noéi, don vi thuc hién cua giao tiép duoc cau
tao tit va ngt theo quy luat ngi phap va ngt
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diéu ctia mot ngon ngir, la phuong tién co
ban d€ hinh thanh, thé hién va théng bao y
nghi, cam xtc vé thyc tai va mdi quan hé cta
chiing v6i ngudi néi (Nguyén Nhu Y [2]).

Theo dinh nghia thong thwong, cau la
don vi ngl phap 16n nhat, thuong chtra dung
mot chu nglt, mot dong tir, mot bo ngl, v.v...
va dién dat mdt 10i ndi, cAu hoi hodc ménh
lénh (Tw dién Anh -Viét, 1993: 1577).

bung trén quan diém giao hoc phap, Ur
[3] cho ridng cau la mot tap hop tir ding ddc
1ap nhu mét don vi ¢d nghia, thuong két thuc
bang mot dau chdm hét (.) hay cac ddu tuong
duwong nhu dau hoi chdm (?) va dau cham
than (!). Trong nhiéu ngdn ngt cau thuong
duoc bit dau bf?mg mot chir viét hoa cta tir
dau tién va cau bao gom mot dong tur.

Xét v€ mat cdu tao cau va theo quan niém
truyén thong cd cac loai cau: cau don, cau
phtec, cau ghép, cau ghép - phtrc. Nhu duoc
néu trong Nguyén Khué [4], cdu don (tiéng
Anh la simple sentence) la cau chi c6 mot chu
nglt va mot vi ngtr. N6i cach khac cau don la
cau chi c6 mot dong tir da chia. Cau tap hop
hay cdu ghép (tiéng Anh la compound
sentence) gdbm c6 hai phan hay nhi€u cau
don, nhitng cau nay hodc ndi véi nhau bing
mot lién tir hodc ding riéng ré. Cau phirc
hop (tiéng Anh la complex sentence) la cau
gom c6 mot ménh dé chinh va mot hodac
nhiéu ménh dé phu. Ménh dé phu 1a mét bd
phan cua cau twong duong véi mot danh tt,
tinh ttt hoac pho ttt. N6 ¢é chu ngit va vi nge
riéng, nhung khong ditng mot minh dwgc ma
phu thudéc vao mot ménh dé khac goi la
ménh dé chinh. Néu né lam céng viéc cua
mot danh tir (lam cht ngr hodc tan nglt cho
mot dong tir) thi goi la ménh dé phu danh
ngtt, cia mot tinh tir (bd nghia cho mdt danh
ttr) thi goi la ménh dé phu tinh ngl, ciia mot
pho tir (b nghia cho mét dong tr) thi goi la
ménh dé phu trang ng.

Xét v&é mat chiic nang: ¢ cau tran thuat,
cau ciu khién/cdu ménh 1énh, ciu hoi va cau

cam than. Trong tiéng Anh Luat, so luong
cau phuc hay ghép - phtic chiém ty 1€ cao va
thuwong la cac cau thudc loai cau tran thuat.

Chuang t6i da tién hanh khao sat mot sd
cau tiéu biéu c6 d¢ dai twong ddi dang cha y
trong mot s& van ban phéap luat viét bang
tiéng Anh thudc cac thé loai van ban: diéu
luat, hgp dong, chic thu. Trong mét sd vi du
sau, cau khong nhtng chi phic tap vi s
lwong tir nam trong cau qua 1én ma con do
cau trac phtc tap ctia cau phirc hgp nhiéu
thanh phan gay nén.

Vi du 1. Trong diém 1, Diéu 4, trich tw
The Taxes Acts, “Income tax, Corporation tax
and Capital gains tax”, cau c¢6 d¢ dai 71 tu,
bao gdm cac thanh phan cau c¢6 dong tur da
dwoc chia requiring, permitting or assuming,
cac ciu trac bi dong dung trong cac ngir
dong tit having been deducted from, (having
been) paid on, be construed.

biéu 4. (1) Any provision of the Income
Tax Acts requiring, permitting or assuming
the deduction of income tax from any
amount (otherwise than in pursuance of
section 203) or treating income tax as having
been deducted from or paid on any account,
shall, subject to any provision to the contrary,
be construed as referring to deduction or
payment of income tax at the basic rate in
force for the relevant year of assessment.

(Nguon:  Mastering  Advanced  English
Language, 1997: 332)

Vi du 2. Trong mot di chuc, cau cé do dai
132 tir. Cac ménh d€ phu bao gom: 2 ménh dé
diéu kién (bat dau bang if), 4 ménh dé quan
hé (bat dau bang who, which, that).

I DIVIDE and BEQUEATH all my real
and personal property whatsoever and
wheresoever unto my trustees UPON TRUST
that my trustees shall therefore pay my
funeral and testamentary expenses and debts
and inheritance tax due and shall stand
possessed of the residue of such moneys
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(hereinafter called “my residue estate”)
UPON TRUST for my children Edward
Moores and Louise Moores in equal shares
absolutely PROVIDED ALWAYS that if any
shall have predeceased me leaving a child or
children who attain the age of 18 years such
child or children shall stand in place of such
deceased and shall take by substitution and
equally between them if more than one the
share of my residue estate which such a
deceased child of mine would have taken if
he or she had survived me.

(Nguon:  Mastering  Advanced  English
Language, 1997: 335)

Vi du 3. Trong mét van ban khac, cau co
d6 dai 107 ttr. Cac ménh dé phu bao gom: 1
ménh dé diéu kién (bat dau bang if), 3 ménh
dé quan hé (bat dau bang who, which, whom).

It was urged also, that if you look at this
document you will find much vagueness as
to the persons with whom the contract was
intended to be made - that, in the first place,
its terms are wide enough to include persons
who may have used the smoke ball before the
advertisement was issued; at all events, that
it is an offer to the world in general, and,
also, that it is unreasonable to suppose it to be a
definite offer, because nobody in their senses
would contract themselves out of the
opportunity of checking the experiment which
was going to be made at their own expense.

(Nguon: English for Law, 1991: 118)

Vi du 4. Trong mot van ban khac, cau co
do dai 204 ttt, cach hanh van gay kho hiéu
cho nguoi doc boi nhiéu t& n6éi nhu
hereinafter, therefrom, therewith, and (6 lan),
otherwise, or (20 1an); ménh dé phu quan hé
bat dau bang which.

The Contractor shall be under no liability
whatsoever by way of indemnity or
otherwise for or in respect of destruction of
or damage to the Works... or to Temporary

Works or to any property whether the
Government or third parties or for or in
respect of injury or loss of life which is the
consequence, whether direct or indirect, of
the outbreak of war (whether war is declared
or not) in which the Country shall be actively
engaged, invasion of the Country, act of
foreign enemies, rebellion, revolution or
military or usurped power in the Country,
civil war, or, otherwise than amongst the
Contractor's own employees or the
employees of any sub-contractor or a
contractor executing any Specialist Works,
riot, commotion or disorder, (hereinafter
comprehensively referred to as “the said
special risks”) and the Government shall
indemnify and save harmless the Contractor
against and from the same and against and
from all claims, demands, proceedings,
damages, costs, charges and expenses
whatsoever arising therefrom or in connection
therewith and shall compensate the Contractor
for any loss of or damage to property of the
Contractor used or intended to be used for the
purposes of the Works, and occasioned either
directly by the said special risks.

(Nguon: International Contract Practice,
1992: 90)

Vi du 5. Trong vdn ban ban hang cua
hang xe Rolls Royce plc trong to The Obserer,
Sunday 3 May 1987, mdt doan trich diéu
khoan 2 (c6 ddu chdm phay (;) chit khong
phai 1a ddu dam hét cau (.) & cudi doan trich)
duoc dién dat trong mot cau ghép phtic rat
dai - 534 ttr. Cau c6 nhiéu ménh dé phu duoc
16ng ghép va phan tich thanh nhiéu thanh
phan khac nhau theo quan hé phu thudc va
dang lap.

Hon ntta, s6 luong cau dai trong mot
doan van ban cling gay kho khan cho nguoi
doc. Chuing t6i da khao sat mot van ban co
tiéu de:
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INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE YEAR 1980
24 May 1980
CASE CONCERNING UNITED STATES
DIPLOMATIC AND CONSULAR STAFF IN TEHRAN
(UNITED STATES OF AMERICA V. IRAN)

(Nguon: English for Law, 1991: 193)
Vén ban nay c6 do dai 734 tir, bao gom 16
cau, mdi cau ¢ do dai nhu sau:
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Nhu vay, hau hét cac cau c6 do dai tuong
d6i 1on va khong déu nhau. Quan sat biéu do
1 vé d6 dai cau ta thay cau 5 c6 do dai lon
nhat (103 ttr), chiém 14% so luong tit trong
toan van ban. Tiép d6 1a cau 1 (70 ttr), chiém
10% s0 luong tir trong toan van ban. Cac cau
15 va 16 c6 dd dai 16n thi ba (69 va 67 tiv),
chiém 9% s0 luwgng tr trong toan véan ban.
Cau 12 1a cau c6 do dai ngan nhat, chiém 2%

Caul:70tr Cau9: 42 twr ~ - %
Cau2: 31t Cau 10: 45 tir sO luong tir trong toan van ban, chi cd so ti
Cau3:24 tr Cau1l:22 tu béng 1/6 d6 dai cta cau 5, nhung ciing bao
Caud: 23t Cau12: 17t gom 17 tir (d6 dai trung binh cua mot cau
Cau5: 103 tir  Cau 13: 31 tu phttc hop binh thuong). Con s nay chi s6
CHU6: 49 tr  Cau 14: 43 tir luong tir trung binh trong moét cau tiéng Anh
Cau7:55tr Cau 15: 69 tir chiung ta thuong gdp hang ngay nhung lai
Caus: 43t Cau 16: 67 tir thudc vé rat it cau trong van ban luét.
1- Biéu d6 d6 dai cau

Cau 15

Cau 13

Cau 11

Cau9

Cau?7

Caub

Cau3

Cau 1 B SOt

0 20 40 60 80 100 120

Vay lam thé nao d€ c6 thé hiéu bai doc,
dac biét 1a hi€u dwogc cau dai (vé€ mat ca
phap) dé dang hon? Ngudi hoc can phan tich
duoc cac thanh phan trong cau va hiéu duoc
nhitng dai ttr (it, they, this, that, there, these,
those...) d€ chi nhiing nguoi va nhiing diéu
da dwoc ndi dén trude do, hiéu duoc quan hé
gitra cac thanh phan cau nho cac phuwong tién
ngt phap nhu tir ndi, dai tir lién hé...

3. Mot s6 goi y

3.1. Nguoi hoc cdn tim ra dwoc nguyén nhian din
dén viéc khé hiéu v nghia hay ndi dung chira
dung trong cdu c6 do dai dic biét

Nhiing cau dai nay thuc chat khong con

la cdu don nita, chung cé thé la cau ghép, cau
phtic hop, hay cau phuc ghép, tuy theo méi
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quan hé gitta cac vé€ cau voi nhau. Khé khan
chinh la do sy phtc tap trong mdi quan hé
gitta cac thanh phan trong cau. Kho khan sé
duoc giai quyét khi nguoi hoc c6 kha nang
phan biét, nhan dang dwoc cac loai cau va cac
thanh phan ciu tao nén cau. Nhu vay trudc
hét nguoi hoc can hiéu duoc sy khac nhau
cua cac loai cau co ban:

e Cau don: Cau trong thanh phan cta
minh khoéng cé cac ménh dé phu ma chi ¢
mot két cAdu chu vi, vi du: Hoc sinh doc sdch;
Sdch nay qud day (Nguyén Nhu y, 1996: 34).
Cau don c6 hai thanh phéan chinh: cht ngl va
vi ngt. Cau c6 cac thanh phan: cha ngt, vi
ngtt, bo ngtr.

e Cau ghép va cau phic hop: Theo
truyén thong, cau ghép dugc hiéu la cau co
cau tao gom hai hay nhiéu vé& cung loai hinh
cau trac ngr phap véi cau don, lam thanh
mot chinh thé vé nghia, vé cau tao va ngl
diéu. V€ hinh thtic, cau ghép la sy két hop
cuia cac cau don, c6 quan hé véi nhau vé y va
duoc ghép lai v6i nhau bang cac lién tit, cac
dau chim cau, v.v... Co cac loai cau ghép: cau
ghép chinh phy, cau ghép chudi, cau ghép
dang 1ap, cau ghép qua lai. Cau phtrc dugc
hiéu 1a cau c6 cau tao gdm tir hai két cau chu
- vi tro 1én; d6i 1ap voi cau don. Cau phac
thanh phan la cau phuc, trong dé ngoai két
cau chu vi nong c6t con cé mot (hon mot) két
cau chu - vi khéc lam thanh phan cau, vi du:
T6i lam bai tp thdy gido cho (Nguyén Nhu Y
[2]). Trong thuc t& ¢d sw giao nhau gitta cau
ghép va cau phttc. Hién nay loai cau nhiéu
thanh phan kiéu nay duwoc goi chung la cau
phttc hop (complex sentence)

Ngoai ra, nguoi hoc can hiéu dugc cac
thanh phan cau tao cau: Mot cau cd thé la
mot ménh d€, nhung ching ta cling ¢ thé
két hop hai hay nhiéu ménh dé trong mot
cau. Ménh dé chinh ¢6 mét dong tir dugc
chia phu hop véi chu ngt vé ngdi, so, v.v...
Cac ménh dé duoc ndi véi nhau bi“mg cac lién

tke and, or, but, so, because, when, if, that, v.v...
Mot ménh dé€ phu c6 thé bao gdm cac dong tir
khong chia, vi du: I was too tired to do anything
else. I was too tired after working all day.

3.2. Mot s6'thii thudt phan tich cdu

e Thu thuat phan tich cau theo 3 budc
(Riley [5]).

- Budc 1. Chia cau ra thanh cac cum ttr.

- Buéc 2. Nghién cttu ki mdi cum tir vé
noi dung (ttc thong tin ma cum ttr néu lén)
va vé chitc ndng (tic quan hé cua cum twr voi
phan con lai ctia cau)

- Budc 3. Nghi vé nghia ctia ca cau (cac y
chinh la gi? con thong tin quan trong nao nita
khong?)

Chung ta hay phan tich mot cau phttc sau
day:

... “It was urged also, that if you look at
this document you will find much vagueness
as to the persons with whom the contract was
intended to be made - that, in the first place,
its terms are wide enough to include persons
who may have used the smoke ball before the
advertisement was issued; at all events, that
it is an offer to the world in general, and,
also, that it is unreasonable to suppose it to
be definite offer, because nobody in their
senses would contract themselves out of the
opportunity of checking the experiment
which was going to be made at their own
expense”. (107 ttr)

Nguon: Bai 7- Private Law - Contract (Riley,
1991: 118)

Céch tién hanh phan tich cac thanh phan
cau qua 3 budc nhu sau:

Bu6c 1. Chia cau thanh cac cum tlt ngan
va co logic.

a) It was urged also,

b) that if you look at this document

c) you will find much vagueness

d) as to the person with whom the contract

was intended
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e) tobe made

f)  that, in the first place,

g) its terms are wide enough

h) to include persons

i) -ho may have used the smoke ball before

the advertisement was issued;

j) at all events, that it is an offer to the

world in general,

k) and, also that it is unreasonable

) to suppose it to be definite offer,

m) because nobody in their senses would

contract themselves out of the opportunity

n) of checking the experiment

0) which was going to be made at their own

expense.

Hodc: Chia cau ra thanh cidc cum tir co
16gic vé nghia bang cac dwong gach chéo (//):
(1) It was urged also, // (2) that if you look at
this document you will find much vagueness
/I (3) as to the persons with whom the
contract was intended to be made // (4) - that,
in the first place, its terms are wide enough //
(5) to include persons who may have used
the smoke ball before the advertisement was
issued; // (6) at all events, that it is an offer to
the world in general, // (7) and, also that it is
unreasonable to suppose it to be definite
offer, // (8) because nobody in their senses
would contract themselves out of the
opportunity // (9) of checking the experiment
which was going to be made at their own
expense”.

D6 dai dac biét cia mdt s6 cau trong van
ban luat khong pha vo qui tic cau tric cau
phttc, ghép hay ghép - phitc. B9 phtic tap
cua cau la do sd luong cac thanh phan trong
cau tao nén. Trong vi du trén chiung ta thay
mot cau co thé dwoc phan tich thanh nhiéu
cum ttr c6 16gic vé nghia va vé kha nang két
hop v€ mat cu phap cac tie/ngr véi nhau.
Ngoai ra, sau khi da phan tach cau ra cac
cum tir cé nghia, néu chiing ta dat sau moi
cum ttr mot cau hoi dé€ lam rd nghia va chic
nang cta cum ttt d6 thi cum ttr di sau no sé€ la
cau tra 101, qua d6 moéi quan hé gitta cum
truede va cum sau dwgc thiét 1ap.

Vidu:

It was urged also, (1) (urged what?) that
if you look at this document (2) (what will
happen?) you will find much vagueness (3)
(to whom?) as to the persons with whom the
contract was intended (4) (to do what?) to be
made (5) (and urged what else?) - that, in the
tirst place, its terms are wide enough (6)
(what for?) to include persons who may have
used the smoke ball before the advertisement
was issued; (7) (and urged what else?) at all
events, that it is an offer to the world in
general, (8) (and urged what else?) and, also
that it is unreasonable to suppose it to be
definite offer, (9) (why?) because nobody in
their senses would contract themselves out of
the opportunity (10) (what opportunity?) of
checking the experiment which was going to
be made at their own expense”.
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Buwdc 2. Xac dinh ndi dung va chitc nang ctia cac cum tir duoc thé hién trong bang 1

Bang 1. Noi dung va chitc nang ctia cum tir

Cau vidu

Chitc nang ctia cum twr Ghi chu

It was urged also
1 that, if you look at this
document

you will find such
vagueness
as to the persons with whom
the contract was intended to
be made-

2 that, in the first place, its terms
are wide enough
to include the persons who may
have used the smoke ball before
the advertisement was issued;

3 at all events, that it is an offer
to the world in general,
4 and, also, that it is

unreasonable to suppose it to
be a definite offer,

because nobody in their senses
would contract themselves out
of the opportunity

of checking the experiment
which was going to be made at
their own expense.

The speaker is REPORTING (nhéc lai)
Preliminary CONDITION (diéu kién)

what the defendants said

ASSERTING (khéng dinh) that the document is vague

SPECIFYING (chi rd)

ASSERTING (khang dinh)

SPECIFYING (chi rd)

ASSERTING (khang dinh)

ASSERTING (khang dinh)

EXPLAINING (giai thich)

SPECIFYING (chi rd)

Buwdc 3. Phén tich cac y chinh chita dung trong cau trong mdi quan hé véi cac thong tin quan
trong khac. Cau trén c6 4 y chinh (bang 2).

Bang 2. Cac y chinh trong cau

Cac y chinh

Cac thong tin quan trong khac

The defendants contend that:
1. ... the document is very vague

2. ... the terms are very wide
3. ... it is an offer to the world in general;

... it is not a definite offer

regarding the persons involved
they include people who used the ball before the advertisement was published.

because there is no way of checking the experiment.

e Thu thuat phan tich mau cau theo ménh dé

Can ctt trén quan niém cho rang vé hinh
thirc cau phtc hop la sy két hop cta cac cau
don, c6 quan hé véi nhau vé y va dugc ghép

lai véi nhau bang céc lién tl, cac dau cham.
Cau, v.v... Mot cau co thé 1a mot ménh dé,
nhung chung ta ciing c6 thé két hop hai hay
nhiéu ménh dé trong mot cau. Cac ménh dé
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duoc két hop véi nhau theo quan hé ghép
chinh phu, ghép chudi, ghép dang lap, ghép
qua lai. Vi vay chung ta cd thé phéan tich cau
phtic hop thanh cdc ménh dé theo 4 mau cau
co ban (Pinnells [6]).

Mau cau 1.

IMénh dé chinh|+Ménh dé chinh)|

Ghép déng 1ap, trong d6 hai ménh dé chinh
duoc ghép véi nhau. Viéc can xac dinh ¢ day la
xac dinh lién tir hay ttr ndi (and, but, or).

Vidu:

The headings and marginal notes in these
General Conditions shall not be deemed part
of this Contract,

(ménh dé chinh)
and they shall not be taken into consideration
in the interpretation thereof.

(ménh dé chinh)
Mau cau 2.

[Ménh dé chinh|+Ménh dé phyl

Hay: [Ménh dé phy|+Ménh dé chinh|

Ghép chinh phy, trong d6 mot ménh dé
chinh dwoc ghép v6i mot ménh dé phu ¢ vi
tri trudc hay sau no. Viée can xac dinh o day
la xac dinh lién tir hay tir ndi: because, if, since,
as, when, why...).

Vidu:

1- Mr. Hughes had undergone an obvious
change in some of his handwriting habits
during a two-year period.

(ménh dé chinh)
just before the alleged will was written.
(ménh dé phu)
2- Although this case probably should
have been settled early on,

(ménh dé phu)
it had a momentum of its own and would not
die.

(ménh dé chinh)

Mau cau 3.

[Ménh dé chinh|+|Ménh dé phy kiéu Al

+Ménh dé phy kiéu Al

Ghép chudi trong d6 mot ménh dé chinh
duoc ghép v6i moét hay hon mot ménh dé
phu cung kiéu loai. Viéc can xac dinh ¢ day
la xac dinh lién ttr hay tte ndi: because, if, since,
as, when, why, whereas...).

Vidu:

The delivery time has been adhered to

(ménh dé chinh)
if the consignment is ready for despatch ex
work within the agreed period

(ménh dé phu kiéu A)
and if notice to this effect is sent to the
purchaser.

(ménh dé phu kiéu A)
MaAu cau 4.

[Ménh dé phuy kiéu A|+Ménh dé chinh|

+Ménh dé phu kiéu B|

Ghép xen ké trong d6 ménh dé chinh
ding gitta con cac ménh dé phu khac kiéu
loai diing truedc va sau no.

Vidu:

Where the contract provides for deliveries
in lots or instalments,

(ménh dé phu kiéu A)
penalties for late delivery shall be calculated
on the basis of the value of each lot or
instalment

(ménh dé chinh)
provided that the late delivery does not impede
the general performance of the contract.

(ménh dé phu kiéu B)

Trén day dé cap dén hai thu thuat phd bién
ma nguoi hoc tiéng Anh luét c¢6 thé 4p dung
khi gdp phai nhitng cau phtc trong van ban
luat. Viéc phan tich cau thanh nhitng thanh
phan nho sé gitp nguoi hoc hiéu dang nghia
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clia cau, cdu truc cua cau theo 16gic ngir nghia
va nhitng nguyén tac cti phap chat ché.

4. Két luan

Xuét phat tir nhitng dac trung rat co ban
cua tiéng Anh chuyén nganh Luét, cu thé la
vé khia canh d¢ dai cau, tir két qua khao sat
va thong ké mot s6 cau dién hinh trong mot
sO bai doc tiéng Anh Luat, tr nhitng kho
khdn ma sinh vién Viét Nam hoc tiéng Anh
Luat gap phai khi doc bai khoa va do rat ra
duoc tir kinh nghiém giang day tiéng Anh
Luét cho sinh vién Khoa Luéat, Dai hoc Qudc
gia Ha Noi, t6i nhan thdy d6 dai cau trong
van ban luat 1a mét van dé dang luu y doi
véi tat ca nhiing nguoi lam cong tac giang
day, hoc tap, nghién cttu va c6 lién quan dén
cac van ban luat bang tiéng Anh. Ching t6i
cting manh dan dua ra mot s goi y vé€ cach
giai quyét kho khan khi gép phai cau c6 do
dai dang ké - d6 la viéc phan tich cdu thanh
cac thanh phan, cac cum ttr c6 nghia va trong
moi quan hé vé cu phéap vdi cac thanh phan
khac trong cau. Nhing y kién nay chu yéu
can ct vao va dwgc phat trién trén goi y cua

cac tac gia cua hai cudn sach gido trinh ma
chung toi dang st dung trong nghién cttu va
giang day. Chung t6i hy vong nhiing goi y
nay c6 thé€ mot phan nao d6 dugc nguoi hoc
tiéng Anh chuyén nganh Luéat ap dung trong
hoc tap dé gitip cho viéc doc hiéu cac van ban
luat c6 cdu trtc cau phtic tap dé dang hon.

Tai liéu tham khao

[1] R.E. Asher (Ed.), The Encyclopedia of Language and
Linguistics, Vol. 4. Pergamon Press Ltd, 1994.

[2] ]J. Eastwood, Oxford guide to English grammar,
Oxford University Press, 1994.

[3] Nguyén Nhu Y (chu bién), Tir diéh gidi thich
thudt ngir ngon ngit hoc, NXB Giao duc, 1996.

[4] Nguyén Khué, Ngir phdp tiéng Anh, NXB Dai
hoc Sv pham Ha No6i, 2003.

[5] J.R. Pinnells, International Contract Practice. Jim
Pinnells  Communications Seminar for IDLI
registered by James, R. Pinnells. Rome 1992 with
Library of Congress in Washington DC, 1992.

[6] A.Riley, English for Law, Macmilan Publishers, 1991.

[7] S. Thorne, Mastering Advanced English Language,
Macmilan Publishers, 1997.

[8] P. Ur, A Course in Language Teaching Practice,
Cambridge University Press, 1996.

A preliminary study of the length of sentence
in legal English

Duong Thi Nu

Department of Foreign Languages for Specific Purposes, College of Foreign Languages,
Vietnam National University, Hanoi, Pham Van Dong Street, Cau Giay, Hanoi, Vietnam

The common types of sentence found in legal English text are simple, compound, complex
and compound-complex, whose complexity often causes a lot of difficulties for learners of legal
English. Some sentences turn out to have extraordinary length and include quite a number of
connecting words to join clauses. This causes big confusion for learners of legal English. The
writer of this article attempts to elaborate on some possible ways that help teachers of English in
their teaching and help learners to comprehend the meaning conveyed in the sentence by
analyzing the sentence structure and breaking it into segments.



